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CONVENCIONES ALCANTARILLADO

CONVENCIONES EN PERFIL

Mojón

Coordenadas

Cota

(m.s.n.m)

Ref. Leticia

Localización

Norte Este

GPS-AM 001
27511,78 1125985,47 104,41  Aeropuerto

GPS-AM 002
28844,04 1126347,09 92,25  Aeropuerto

CUADRO DE SISTEMAS  DE COORDENADAS
MAGNA -SIRGAS

227

0,65

284

0,72

182
0,60

595
1,06

407
0,85

327
0,76

362
0,80

Diámetro Nominal

(mm)

Sin Entibado

(m)

CUADRO ANCHOS DE ZANJA

PERFIL C44-C42
ESCALA: H=1:1000

      V=1:100

PERFIL C46-C53
ESCALA: H=1:1000

      V=1:100

PLANO DE DISEÑO
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2 de 3

PLANTA PERFIL
RED DE

ALCANTARILLADO
ZONA CENTRAL

(PLANO 1/23)

ESTUDIOS PARA LA
ACTUALIZACIÓN Y

 COMPLEMENTACIÓN
DE LOS PLANES MAESTROS DE

ACUEDUCTO Y ALCANTARILLADO
 (PLUVIAL Y SANITARIOS) Y

DISEÑOS DE DETALLES DE LOS
PROYECTOS PARA LA CABECERA

MUNICIPAL DE LETICIA  EN EL
DEPARTAMENTO DEL AMAZONAS

CONTRATO PAF-ATF-C-040-2015

LOCALIZACIÓN GENERAL
ESCALA  1:25000

( en metros )
ESCALA GRÁFICA

1:1000

1 4030205 501001

SECCIÓN TÍPICA
SIN ESCALA

NOTAS GENERALES:

PLANTA ALCANTARILLADO
ESCALA 1:1000

CUADRO PARA LOCALIZACIÓN DE CÁMARAS

Elemento

Coordenadas

Este

Ángulo horizontal

derecho

Distancia entre

ejes (m)

Norte

CUADRO DE DESPIECE

Descripción

Longitud

(m)

Cantidad

(un)

Tubería PVC Ø 200mm 48.46

Número de tramos 1

Cono concéntrico y tapa para cámara de

inspección ø 1,20m

0

1126527,09

48,46

C45A

1126516,33C44

25888,24

25935,49

1126432,62

135,77

C46

1126462,96C53

25753,57

25621,24

CUADRO PARA LOCALIZACIÓN DE CÁMARAS

Elemento

Coordenadas

Este

Ángulo horizontal

derecho

Distancia entre

ejes (m)

Norte

CUADRO DE DESPIECE

Descripción

Longitud

(m)

Cantidad

(un)

Tubería PVC Ø 200mm 135.77

Número de tramos 1

Cono concéntrico y tapa para cámara de

inspección ø 1,20m

0

1126281,97180°47'02''C42

1126396,44

118,20

179°46'20''C43

1126435,03

39,81

180°17'44''C43C

1126516,33

83,97

C44

25875,28

25904,72

25914,48

25935,49

Elemento

Coordenadas

Este

Ángulo horizontal

derecho

Distancia entre

ejes (m)

Norte

CUADRO DE DESPIECE

Descripción

Longitud

(m)

Cantidad

(un)

Tubería PVC Ø 200mm 123.78

Número de tramos 2

Cono concéntrico y tapa para cámara de

inspección ø 1,20m

1

CUADRO PARA LOCALIZACIÓN DE CÁMARAS

CUADRO PARA LOCALIZACIÓN DE CÁMARAS

Elemento

Coordenadas

Este

Ángulo horizontal

derecho

Distancia entre

ejes (m)

1126497,61

97,88

179°56'20''C44A

1126516,33

79,95

270°49'28''C44

1126580,35

66,09

180°20'08''C44B

1126638,46

60,08

87°33'53''
C132

1126655,87

81,94

180°05'07''
C130A

1126674,78

88,40

C130

1126474,59C35A

Norte

26013,21

25935,49

25951,88

25967,12

25887,05

25800,70

26108,34

CUADRO DE DESPIECE

Descripción

Longitud

(m)

Cantidad

(un)

Tubería PVC Ø 200mm 79.95

Tubería PVC Ø 250mm 97.88

Número de tramos 2

Cono concéntrico y tapa para cámara de

inspección ø 1,20m

1

CUADRO PARA LOCALIZACIÓN DE CÁMARAS

Elemento

Coordenadas

Este

Ángulo horizontal

derecho

Distancia entre

ejes (m)

1126413,83

75,14

180°09'17''C43A

1126432,62

80,28

C46

1126396,44C43

Norte

25831,62

25753,57

25904,72

CUADRO DE DESPIECE

Descripción

Longitud

(m)

Cantidad

(un)

Tubería PVC Ø 200mm 155.42

Número de tramos 2

Cono concéntrico y tapa para cámara de

inspección ø 1,20m

1

NOTAS
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1. En la cimentación si la brecha se puede mantener en condiciones secas se debe usar material con  gradación de base o subbase compactado hasta el 90 del Proctor Estándar. De lo contrario se usara un  triturado con  tamaño entre  19mm y 25mm.  2. En la cimentación el material de lleno debe cumplir con lo estipulado en la  especificación  204,  Lleno Apisonado  de Zanjas  y Apiques, de las Normas y Especificaciones Generales de redes de servicio de EE.PP.M  3. En la cimentación el hormigón debe cumplir con una resistencia mínima de  14Mp(140Kg/cm ).
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